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CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

FR NOTICE DE MONTAGE

DE MONTAGE-ANLEITUNG

PT INSTRUCOES DE MONTAGEM
ES INSTRUCCIONES DE MONTAJE

A\

ENFOR MOUNTING THE SUSPENDED VERSION,
PLEASE READ THE SUPPLEMENTARY MANUAL.

FR POUR LE MONTAGE DE VERSION SUSPENDU,
VEUILLEZ LIRE LES MANUELS SUPPLEMENTAIRES.

DE LESEN SIE ZUR MONTAGE DER PENDELVERSION,
DIE ZUSATZLICHE ANLEITUNGEN.

PT PARA A MONTAGEM DA VERSAO SUSPENSA
POR FAVOR, CONSULTE 0S MANUAIS
COMPLEMENTARES.

ES PARA MONTAR LA VERSION, SUSPENDIDA LEA LOS
MANUALES COMPLEMENTARIOS.

1IV966 | 1IV881
+ 1IvV8as o

EN INSTALLATION INSTRUCTIONS
D Ive47

Order code / Code com. / Bestell-Nr. / Cédigo / Cédigo: 90781... | 90782... | 90783... | 90784... | 90785... | 90786... |
90787... | 90788... | 90789... | 90790...

CE & D A ra =9 mvem

EN Please read carefully the installation instructions given before installing the appliance, the general terms and conditions of use and environmental
concern with recycling attached. | FR Lire attentivement les notices de montage avant l'installation de I'appareil, les conditions générales de ventes et
les précautions écologiques liées aus recyclage ci-jointes. | DE Bitte lesen Sie die Montage-Anleitung, die Sie vor der Montage des Geréts erhalten
haben, allgemeinen Benutzungsbedingungen und Umweltbewusstsein tiber Recycling angeschlossen. | PT Leia atentamente as instrugoes de montagem
fornecidas antes de instalar o aparelho, as condicdes gerais de uso e preocupacao ambiental com a reciclagem, em anexo. | ES Lea atentamente las
instrucciones de montaje proporcionadas antes de instalar el aparato, las condiciones generales de uso y la preocupacion medioambiental con el reciclaje,
que se adjuntan.
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CONCEPT S 65
CONCEPT S 65 D/I

\J
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© ° H
L1
1/16 (22,5°) 1/8 (45°) 1/4 (90°) 1/2 (180°) LINE
DxL1xH (mm) DxL1xH (mm) DxL1xH (mm) DxL1xH (mm) s DxL1xH (mm)
@7850x65x85 @2050x65x85 @1050x65x85 0850x65x85 750x65x85
@2450x65x85 @1250x65x85 @1050x65x85 1050x65x85
@2800x65x85 @1450x65x85 @1250x65x85 1350x65x85
@3200x65x85 @1650x65x85 @1450x65x85 1650x65x85
1850x65x85 21650x65x85 1950x65x85
@2000x65x85 @1850x65x85
@2800x65x85 @2000x65x85
23200x65x85
©4000x65x85

TOOLS
Open-end wrench
Phillips screwdriver

/N

ENINSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND OPERATION!

THE INSTALLATION AND COMMISSIONING OF THE LUMINAIRE, AS
WELL AS ANY MODIFICATION TO THE LUMINAIRE, MAY ONLY BE
PERFORMED BY AUTHORIZED PERSONNEL (QUALIFIED ELECTRICIAN).
NATIONAL INSTALLATION REGULATIONS MUST BE OBSERVED.
BEFORE ANY WORK ON THE APPLIANCE IS DONE, IT MUST BE
DISCONNECTED FROM MAINS.

HOT PLUG-IN NOT AN OPTION AND MAY CAUSE DAMAGE TO
THE LAMP OR LUMINAIRE!

THE MANUFACTURER IS NOT LIABLE FOR DAMAGES RESULTING
FROM IMPROPER OR FAULTY INSTALLATION OR OPERATION OR
UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THE LUMINAIRE.

THE LIGHT SOURCE CONTAINED IN THIS LUMINAIRE SHALL ONLY BE
REPLACED BY THE MANUFACTURER.

CAUTION, RISK OF ELECTRIC SHOCK!

EN WE RESERVE THE RIGHT TO MAKE CHANGES ON TECHNICAL
SPECIFICATIONS, DESIGN AND INSTALLATION LEAFLET WITHOUT
PRIOR NOTICE. IF YOU HAVE QUESTIONS, PLEASE CONTACT THE
MANUFACTURER.

LUMINAIRE MATERIALS!

AGGRESSIVE CHEMICALS, IN DIRECT CONTACT WITH THE
LUMINAIRE OR IN THE FORM OF AIRBORNE SUBSTANCES, CAN
DAMAGE THE FITTING. SO CAN UNSUITABLE CLEANING AGENTS.

FR NOTICE D'UTILISATION ET MISE EN SERVICE

LINSTALLATION ET LA MISE EN SERVICE DU LUMINAIRE AINSI QUE
TOUTE MODIFICATION AU LUMINAIRE DOIVENT ETRE EFFECTUEES
PAR UN PERSONNEL AUTORISE (ELECTRICIEN QUALIFIE). LES REGLES

NATIONALES D'INSTALLATION DOIVENT ETRE RESPECTEES. AVANT
TOUTE INTERVENTION SUR LAPPAREIL,IL DOIT ETRE DEBRANCHE DE
SON ALIMENTATION.

LE BRANCHEMENT A CHAUD EST INTERDIT, ET PEUT
ENDOMMAGER LES LEDS OU LE LUMINAIRE!

LE FABRICANT DECLINE TOUT RESPONSABILITE POUR LES
DOMMAGES RESULTANT D'UNE MAUVAISE INSTALLATION OU
OPERATION, OU D'UNE MODIFICATION NON AUTORISEE DU
LUMINAIRE. ,

LA SOURCE LUMINEUSE PRESENTE DANS LE LUMINAIRE NE PEUT
ETRE REMPLACEE QUE PAR LE FABRICANT.

AVERTISSEMENT, RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE.

SOUS RESERVE DF MODIFICATIONS AU NIVEAU DE LA CONCEPTION,
DES SPECIFICATIONS TECHNIQUES ET DE LA NOTICE. POUR TOUT
QUESTION, CONTACTEZ LE FABRICANT.

NOTICE IMPORTANTE!

LES AGENTES CHIMIQUES, EN CONTACT DIRECT AVEC LE LUMINAIRE
OU SQUS FORME DE PARTICULES EN SUSPENSION DANS LAIR,
DE MEME QUE _LES METHODFS DE NETTOYAGE INADEQUATES
PEUVENT ENTRAINER UNE DETERIORATION DU LUMINAIRE!

DE HINWEISE FUR DIE MONTAGE UND DEN BETRIEB!

DIE MONTAGE UND INBETRIEBNAHME DER LEUCHTE SOWIE JEDE
VERANDERUNG AN DER LEUCHTE DARF NUR VON AUTORISIERTEN
FACHKRAFTEN (QUALIFIZIERTER ELEKTRIKER) DURCHGEFUHRT
WERDEN. DIE NATIONALEN ERRICHTERBESTIMMUNGEN SIND ZU
BEACHTEN. VOR JEDER ARBEIT AN DER LEUCHTE IST DIESE VOM
NETZZUTRENNEN, )

HOT PLUG-IN NICHT MOGLICH UND KANN ZU SCHADEN AN
DER LEUCHTE FUHREN!
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DER HERSTELLER HAFTET NICHT FUR SCHADEN, DIE AUS FEHLERHAFTER
MONTAGE, AUS UNSACHGEMASSEM BETRIEB ODER UNAUTORISIERTEN
VERANDERUNGEN AN DER LEUCHTE RESULTIEREN.
DIE LICHTQUELLE DIESER LEUCHTE DARF NUR VOM HERSTELLER ORDER
EINEM VON IHM BEAUFTRAGTEN SERVICETECHNIKER.
VORSICHT, GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS.
ANDERUNGEN  VON  ENTWURF,  TECHNISCHEN  DATEN  UND
BEDIENUNGSANLEITUNGEN BLEIBEN VORBEHALTEN. BEI FRAGEN
WENDEN SIE SICH AN DEN HERSTELLER.
MATERIALHINWEIS!
CHEMISCHE EINFLUSSE, SEI ES DURCH DIREKTEN KONTAKT
ODER DURCH IN DER ATMOSPHARE SCHWEBENDE STOFFE UND
UNGEEIGNETE ~ REINIGUNGSMETHODEN ~ KONNEN  ZU  EINER
BESCHADIGUNG DER LEUCHTE FUHREN!

PT INSTRUCOES DE INSTALACAO E OPERAGAQ!
A INSTALACAO E COMISSIONAMENTO DA LUMINARIA, BEM
COMO QUALQUER MODIFICACAO NA LUMINARIA, SO PODEM SER
REALIZADAS POR PESSOAL AUTORIZADO (ELETRICISTA QUALIFICADO).
0S REGULAMENTOS NACIONAIS DE INSTALACAO DEVEM SER
CUMPRIDOS. ANTES DE QUALQUER TRABALHO NO APARELHO, ELE
DEVE SER DESLIGADO DA REDE ELETRICA.
0 HOT PLUG-IN NAO E UMA OPCAO E PODE CAUSAR DANOS AO
LED OU LUMINARIA!
0 FABRICANTE NAQ E RESPONSAVEL POR DANOS RESULTANTES DE
INSTALACAQ OU OPERACAQ INADEQUADA OU DEFEITUOSA QU DE
MODIFICAGOES NAO AUTORIZADAS NA LUMINARIA.
AFONTE DE LUZ CONTIDA NESTA LUMINARIA DEVE SER SUBSTITUIDA
APENAS PELO FABRICANTE.
CUIDADO, RISCO DE CHOQUE ELETRICO!
0 FABRICANTE RESERVA-SE NO DIREITO DE REALIZAR MODIFICACOES
NO_ DESENHO, ESPECIFICACOES TECNICAS E FOLHETO, SEM AVISO
PREVIO. SE VOCE TIVER ALGUMA DUVIDA, ENTRE EM CONTATQ COM
0 FABRICANTE.
MATERIAIS DE LUMINARIA!
PRODUTOS QUIMICOS AGRESSIVOS, EM CONTATO DIRETO COM A
LUMINARIA OU NA FORMA DE SUBSTANCIAS TRANSPORTADAS
PELO AR, PODEM DANIFICAR A LUMINARIA. PRODUTOS DE LIMPEZA
INADEQUADOS TAMBEM PODEM.

ES jINSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION Y FUNCIONAMIENTO!
LA INSTALACION Y LA PUESTA EN MARCHA DE LA LUMINARIA, AST
COMO CUALQUIER MODIFICACION DE LA MISMA, SOLO PUEDEN
SER REALIZADAS POR PERSONAL AUTORIZADO (ELECTRICISTA
CUALIFICADO).
DEBEN RESPETARSE LOS REGLAMENTOS NACIONALES DE
INSTALACION. ANTES DE REALIZAR CUALQUIER TRABAJO EN EL
EQUIPO, DEBE SER DESCONECTADO DE LA RED.
HOT PLUG-IN NO ES UNA OPCION Y PUEDE CAUSAR DANO A iLA
LAMPARA O LA LUMINARIA!
EL FABRICANTE NO ES RESPONSABLE DE LOS DANOS RESULTANTES
DE UNA INSTALACION O PUESTA EN MARCHA INCORRECTA, O

FALLIDA, POR LAS MODIFICACIONES NO AUTORIZADAS EN LA
LUMINARIA.

LA FUENTE DE LUZ CONTENIDA EN ESTA LUMINARIA, SOLO SERA
REEMPLAZADA POR EL FABRICANTE

{PRECAUCION, RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA!

EL FABRICANTE SE RESERVA EL DERECHO DE REALIZAR MODIFICACIONES
EN EL DISENO, LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS Y EL FOLLETO. SI TIENE
PREGUNTAS, CONTACTE CON EL FABRICANTE.

iMATERIALES DE LA LUMINARIA!

PRODUCTOS QUIMICOS AGRESIVOS, EN CONTACTO DIRECTO
CON LA LUMINARIA O EN FORMA DE SUSTANCIAS EN EL AIRE,
PUEDE DANAR LOS MATERIALES, ASI COMO UN AGENTE DE
LIMPIEZA INADECUADO.

L -

EN CAUTION, RISK OF ELECTRIC SHOCK.

FR ATTENTION, RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE.

DE ACHTUNG, GEFAHR EINES STROMSCHLAGS.

PT CUIDADO, RISCO DE CHOQUE ELETRICO.

ES PRECAUCION, RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA.

CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

90781... | 90782... | 90783... | 90784...
90786... | 90789...

| 90785... |
| 90790...

| 90787... | 90788...

START KIT
KIT DEBUT DE LIGNE
START KIT
START KIT
START KIT

921750...
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S1 SUSPENSION
SUSPENSION S1
SEILABHANGUNG S1
SUSPENSAO S1
SUSPENSION S1

uli

1IvV848

9100...

_ (x2/X3)

BODY CONNECTOR KIT
UNION KIT
VERBINDUNG

KIT DE UNIAO

KIT DE UNION

931100...

o @ © & e
(x2/x3) (x2/x3) (x2) (x2) (x2) (x1)
THROUGH-WIRING CURRENT SUPPLY CABLE

CABLAGE TRAVERSANT
DURCHGANGSVERDRAHTUNG
CABLAGEM LINHA CONTINUA
CABLEADO PARA LINEA CONTINUA

9492...

(x1)

CABLE D’ALIMENTATION
EINSPEISUNGSKABEL
CABO DE ALIMENTACAO
CABLE DE ALIMENTACION

9400... | 9403...

(x1)
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CEILING ROSE

PATERE DE SUSPENSION
DECKENDOSE

CAIXA DE ALIMENTACAO
BASE DETECHO

971300...

RECESSED CEILING ROSE T5 D90

PATERE DE SUSPENSION ENCASTREE T5 D90
DECKENDOSE ZUM EINBAU T5 D90

CAIXA DE ALIMENTACAO ENCASTRARTS D90
BASE DETECHO DE EMPOTRART5 D90

& € @

(x1)  (x2/x4/x6)  (xq) (x1)

uli

1IV966

978700...

RECESSED CEILING ROSE T27 D90

PATERE DE SUSPENSION ENCASTREE T27 D90
DECKENDOSEN ZUM EINBAU T27 D90

CAIXA DE ALIMENTACAO ENCASTRAR T27 D90
BASE DETECHO DE EMPOTRAR T27 D90

& & &

(x2) (x8) (x1)

979000...

SURFACE MOUNTED CEILING ROSE T64 D85
PATERE DE SUSPENSION SAILLIET64 D85
DECKENDOSE ZUM ANBAU T64 D85

CAIXA DE ALIMENTAGAO SALIENTE T64 D85
BASE DETECHO DE SUPERFICIET64 D85

&

(x7) (x1)

979003... 11881
SURFACE MOUNTED CEILING ROSE T69 D85

PATERE DE SUSPENSION SAILLIE T69 D85

DECKENDOSE ZUM ANBAU T69 D85

CAIXA DE ALIMENTAGAO SALIENTE T69 D85

BASE DE TECHO DE SUPERFICIET69 D85

L)

&

(x9) (x1)
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CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

SURFACE MOUNTED / SUSPENDED
SAILLIE / SUSPENDU
ANBAU / PENDEL
SALIENTE / SUSPENSA
SUPERFICIE / SUSPENDIDO

1/16 (22,5°)

CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I
_ @ mm) B E

"57850x665x85_ 22 5 38925 152 81610,81186,8

1/8 (45°)

CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I
& (mm) L3 R A B E

@2050x65x85 | 45 [992,5|155,7|463,4|190,3

@2450x65x85 | 45 |1192,56| 1566 |311,3|1975

©2800x65x85 | 45 |13675|153,4|382,3| 201

©3200x65x85 | 45 [156751153,81 460 12085

(mm)
©2050x65x85

SUSPENDED VERSION |
VERSION SUSPENDU |
PENDAL VERSION | VERSAO
SUSPENSA | VERSION
SUSPENDIDO

Suspensions / Suspensions /
Seilabhéngungen /Suspensao /

Suspensiones = 3 \]/ (mm)
©7850x65x85

SUSPENDED VERSION |
VERSION SUSPENDU |
PENDAL VERSION | VERSAO
SUSPENSA | VERSION
SUSPENDIDO

Suspensions / Suspensions /
Seilabhéngungen /Suspensao /
Suspensiones =2/ 3

L (mm)
02450x65x85
02800x65x85
03200%65x85
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CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

SURFACE MOUNTED / SUSPENDED
SAILLIE / SUSPENDU

ANBAU / PENDEL

SALIENTE / SUSPENSA
SUPERFICIE / SUSPENDIDO

1/4 (90°)

Left and Right module (SRT)

CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I
& (mm) ¥ | R| A | B E
01050x65x85 | 90 |492,5 | 154,1| 4472 | 1879
01250x65x85_| 90 (592,65 | 154,7 |306,7 | 195,6
01450x65x85_| 90 (692,65 | 156,1|383,4| 203
01650x65x85_| 90 |792,5 | 156,4 |460,1 | 196,6
01850x65x85_| 90 |8925 | 156,6 |536,8| 2175
02000x66x85 | 90 | 9675 |151,8|5979 | 219
02800x65x85 | 90 |13675 | 153,4 |903,3 | 248,6
03200x65x85 | 90 |15675 | 153,8 1056, 1| 263
24000x65x85 | 90 |19675 | 154,5 | 1362 | 2574

(mm)
21050x65x85

1/2 (180°)

Left and Right module (SRT)

CONCEPT S 65 / CONCEPT S 65 D/I

T (mm)

21450x65x85

2850x65x85
21050x65x85
21250x65x85

01650x65x85
©21850x65x85
©2000x65x85

180 19675 1151,811266,71 219

L (mm)
0850x65x85
©21050x65x85
21250x65x85
21450x65x85
©1650x65x85
©1850x65x85
©2000x65x85

SUSPENDED VERSION |
VERSION SUSPENDU |
PENDAL VERSION | VERSAO
SUSPENSA | VERSION
SUSPENDIDO

Suspensions / Suspensions /
Seilabhangungen /Suspensao /
Suspensiones =2/ 3

(mm)

©21250x65x85
01450x65x85
01650x65x85
01850x65x85
©2000x65x85
©2800x65x85
03200x65x85
24000x65x85

SUSPENDED VERSION |
VERSION SUSPENDU |
PENDAL VERSION | VERSAO
SUSPENSA | VERSION
SUSPENDIDO

Suspensions / Suspensions /
Seilabhangungen /Suspenséo /
Suspensiones =2/3
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CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

SURFACE MOUNTED / SUSPENDED
SAILLIE / SUSPENDU

ANBAU / PENDEL

SALIENTE / SUSPENSA
SUPERFICIE / SUSPENDIDO

Linear
—
CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I SUSPENDED VERSION |
& (mm) A | B E VERSION SUSPENDU |
750x65x85 450 PENDAL VERSION | VERSAO
1050x65x85 750 SUSPENSA | VERSION
1350x65x85 | 150 | 1050 | 120 SUSPENDIDO
1650x65x85 1350 Suspensions / Suspensions /
1950x65x85 1650 Seilabhangungen /Suspenséo /
Suspensiones = 2
A i B i A |
O] RO BT
E
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CONCEPT S 65

EN SURFACE MOUNTED
FR SAILLIE

DE ANBAU

PT SALIENTE

ES SUPERFICIE
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CONCEPT S 65 | CONCEPT S 65 D/I

EN SUSPENDED
FR SUSPENDU
DE PENDEL

PT SUSPENSO
ES SUSPENDIDO

A\

TO INSTALL THE SUSPENSION AND THE
CEILING SEE:

POUR MONTAGE DE LA SUSPENSION ET
PATERE DE SUSPENSION LIRE:

ZUM EINBAU DER SEILABHANGUNG UND
DER DECKENDOSE BITTE LESEN SIE:

PARA INSTALAR SUSPENSAO E CAIXA DE
ALIMENTACAO LER:

PARA INSTALAR LA SUSPENSIONY LA BASE
DETECHO LEER:

IV743
liv84s
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2.7

2.8 A

TO INSTALL THE SUSPENSION SEE:

POUR MONTAGE DE LA SUSPENSION LIRE:
ZUM EINBAU DER SEILABHANGUNG SIE:
PARA INSTALAR SUSPENSAO LER:

PARA INSTALAR LA SUSPENSION LEER:

D liv84s8

oo
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2.13 ><
X )

214

= = A

=) TO INSTALLTHE CEILING SEE:

POUR MONTAGE DE LA PATERE DE
SUSPENSION LIRE:

ZUM EINBAU DER DECKENDOSE BITTE
LESEN SIE: _
PARA INSTALAR CAIXA DE ALIMENTACAO

PARA INSTALAR LA BASE DE TECHO LEER:

— 1IV743

Info on (non-) replaceability

SEE THE SERVICES, TERMS AND CONDITIONS AT:

CONSULTEZ LES SERVICES, LESTERMES ET LES CONDITIONS A LADRESSE SUIVANTE
KONSULTIEREN SIE DIE DIENSTLEISTUNGEN UND BEDINGUNGEN UNTER
CONSULTE OS SERVICOS, TERMOS E CONDICOES EM:

CONSULTE LOS SERVICIOS, TERMINOS Y CONDICIONES EN:
WWW.INDELAGUEGROUP.COM

INDELAGUE - INDUSTRIA ELECTRICA DE AGUEDA, S.A.
RUA DA MINA 465, COVAO - ZONA INDUSTRIAL EN1 NORTE
3750-792 AGUEDA, PORTUGAL

T. +351 234612 310
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